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BENEATH THE WINDOW OF MY LOVE
(APPLE BLOSSOM)

from
“THE LAND OF

Words by HARRY GRAHAM )
from the German of VICTOR LEON, LUDWIG HERZER and FRITZ LOHNER

SMILES”

Music b
FRANZ LEHAR
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LOVE, WHAT HAS GIVEN YOU THIS MAGIC POWER?

from

“THE LAND OF SMILES”

Words by HARRY GRAHAM B

from the German of LUDWIG HERZER and FRITZ LOHNER
Valse Boston

Music by
FRANZ LEHAR
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I LOVE YOU, YOU LOVE ME

from

“THE LAND OF SMILES”

Words by HARRY GRAHAM

from the German of LUDWIG HERZER and FRITZ LOHNER

, Allegretto

Music by
FRANZ LEHAR

. == - = - f - e e —_—
Voice {A—3- T 1 1 —Y—t— 00—
N = 2 1 I 1 | 4 .[ 'V ]
1. HE In diff-’rent
Als Gott  die
2.4E Al-though in
— I Der_kith - le
|- A
| é 1 1 - L 1 T\I
Ho——r—e—e %% - SRR o ~—]
. ) | Y e il e 2 l %
Piano nf /-:\‘: y ,-\#
' S=s=nEiee= £
'lﬂﬁ Y] ) 1 J Y] [YH L] L L
E’i- 1 ) } ]?f 1 p L . D
k L 4 A A k " A ] > 4
r” 4 1! ) 1 ) 1N N 1 1 ) I) N 1N L 1 I e - 4 I 4 N A ]
o) r ! —2 —< — i e s — S Sa— —
phrases haveLoves prais-es all been sung; Yet I claim Love means the same in
Welt er- schuf, w,ar’n al - le Men-schen gleich, al - le Blu- men blih - ten dort fiir
England, so Im told,loveleavesthem cold, In Vi-en - na all the men are

Eng-lish - man, der zegtnicht seen Ge - fiihl,

doch  derdeut-sche

Dich - ter tut des

74
—UL

7
K2

Copyright, MCMXXIX, by Franz Lehar, Ludwig Herzer and Fritz Léhner
English Edition Copyright, MCMXXXI, by Chappell & C?, Ltd.

All rights reserved Tous droits réservés

30940

Z ; s = = —
Z f = f#"——@—-
7 nf
Ve
z
# # | = = o
o | ] 1 1 N |\ ) 1 N L 1 A A\ I |
- ] N A IR N 1 5 1 | N N BEAY N I N 1. ) N 1 | I I\
Vi N T A T 13 11 N T IAY IR} o 1] 1 IAY I
® # I 1 1 u 7 7 v T L
ev-'ry hu- man tongue! So the lov-er will dis-cov-er, ev-’ry time he%s
uns so - wie  fiir euch und es gab nicht weiss und gelb und schwarzundarm und
na-tur-al - ly  bold, AndwhenFrenchmen meet a wenchthey'e still more un-con -
Gu - len oft zu el und dem Herrn Fran - zo - sen  ist  es etn  Ge-sell-schafts-
# —
#  a—— — = — H—_
T | s 1 | > 1
v e 0 v O hd v v r
N ' |
=%
— 7 < < &
z

For the British Empire except Canada
Chappell & C9, Ltd.,50, New Bond Street,

London,W.1 & Sydney
For all other countries, W, Karczag, Vienna & Leipzig



19

% 1 T > “%ﬁ! — I }) }} i N K I }¥, }\ | N T— { ]
~——= S&== ——1pe o2 ﬁ—ﬁ‘———d—,ﬁ-\——.ﬁ——i—&é—{' :
:T}I bt 1 l'l | 4 1”4 1 —_— 1 - 1 8 |

stung! sHE They say that white men play at lov - ing just for fun!
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A CUP OF TEA WITH YOU

from
“THE LAND OF SMILES”

Words by HARRY GRAHAM Music by
from the German of LUDWIG HERZER and FRITZ LOHNER FRANZ LEHAR
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PATIENTLY SMILING

from
“THE LAND OF SMILES”

Words by HARRY GRAHAM Music by
from the German of VICTOR LEON, LUDWIG HERZER and FRITZ LOHNER FRANZ LEHAR
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tre - te ins Zim-mers von Sehnsucht durchbebt.  Das ist der hei - li-ge Raum,___ in

# A 1 [N I A N
s L W —— - —h——0

A 1 1 0 1

dJ 4
en - ter this roomwith a thrill in my heart, Knowing my loved one is near;__  For

e e -
paes =S == =

I . I

re
k8 [ % X3 [ & XD
Copyright, MCMXXIX, by Franz Lehar, Ludwig Herzer and Fritz Lohner For the British Empire except Canada
English Edition Copyright, MCMXXXI, by Chappell & C9, Ltd. Chappell & C9, Ltd,, 50, New Pond Street,
All rights reserved Tous droits réservés London,W.1.& Sydney

80908 For all other countries,W. Karczag,Vienna & Leipzig



29

dem sie at-met, in dem sie lebt, sies mei - ne Som - ne, mein Traum! __ o,
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he'art,beatl.ess nvxad-ly! Lie still inmybreast!For hap-pi-ness vainly you yearn!_ The
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Liistesso tempo

Im-mer nur 1d - cheln und im - mer ver-gnigt, im - mer 2u - frie - dem, wies
N A 1 " A M -
2O} N N o 1 I8 AY Pa ] 1 = H 3
! D a - N— = T T 19 t 1 7 !
.) ¥ } .l ! B ‘Lrl ! 1 lf/ ’V | 4 M r 3
. . . 2, . . .
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nur ein e - x0 - ti-scher Flirt. Sie hat mich ver - zau-bert, sie hat mich be-tort wie
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im - mer ver-gniigt, im - mer zu - frie - den, wies zg - mer sich figt,
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smile! Pa-tient-ly smil - ing, what-eer may be-fall!
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Fortune mayfrown,but I keep smil-ing! I may be sad at heart, But no-bo-dy knows!
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From the Musical Play “FREDERICA’

OH, MAIDEN, MY MAIDEN

Words by Music by
HARRY S. PEPPER FRANZ LEHAR
Allegretio moderato
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From the Musical Play “FREDERICA”

WAYSIDE ROSE

Words by ' Music by
HARRY S. PEPPER FRANZ LEHAR

A Allegretto (non troppo)
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From the Screen Operetta “THE ROGUE SONG”

THE WHITE DOVE

Words by Music by
CLIFFORD GREY FRANZ LEHAR
RBEFPRAIN (Tempo ds Valse lente)
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SOUVENIR ALBUMS

VOCAL GEMS

from Popular Musical Plays

HELEN
CONTENTS :
“SLEEP ON”

“0O GOD OF LOVE?”

« ]S THAT THE FACE:”
«SOME OF US STRUGGLE IN VAIN”
«“IS I'T A DREAM ¢ 7
and

« DAISIES ”

VIKTORIA and her HUSSAR
CONTENTS :
« MAUSIE ”
« PARDON, MADAME ”
“ GOOD-NIGHT ”
« ONE GIRL ONLY IN
THE WORLD FOR ME”
« STAR OF MY NIGHT”
«LAND OF SONG ”

and

“ MAMA”

WHITE HORSE INN
CONTENTS :
“YOUR EYES”
« MY SONG OF LOVE”
“«YOU TOO”
« 1T WOULD BE WONDERFUL?”
« GOOD-BYE ”
and

« THE WHITE HORSE INN?”

THE MERRY WIDOW

CONTENTS :

“] LOVE YOU sO”
(Valse Song)

“ MAXIM’S ”

“A DUTIFUL WIFE”
“VILIA”
“« HOME "’

and

“« WOMEN

WALTZES from VIENNA
CONTENTS :
«“ONE HOUR?”
“«WITH ALI, MY HEART?”
“ MORNING ”

“« FOR WE LOVE YOU STILL”
« LOVE WILL FIND YOU”
“« WHILE YOU LOVE ME?”

. and
« DANUBE SO BLUE?”
(The Blue Danube)

THE LAND OF SMILES
) CONTENTS :

“YOU ARE MY HEART’S DELIGHT”
«BENEATH THE WINDOW OF MY LOVE”
“PATIENTLY SMILING”

«LLOVE WHAT HAS GIVEN YOU
THIS MAGIC POWER?”

«“1 LOVE YOU, YOU LOVE ME”
and

«“A CUP OF TEA WITH YOU”

EACH ALBUM

PRICE 5 / = net

CHAPPELL & Co. Ltd., 50, New Bond Street, LONDON, W.1.
And may be had of all Music Sellers.

New York and Sydney
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